
Parler et lire à voix haute 

Compétence travaillée : Parler en continu : Mettre en voix son discours par la 

prononciation et l’intonation  

L’espagnol est une langue vivante ! Donc, il est indispensable de s’entrainer à 

parler et à lire à voix haute. 

Quelques rappels de langue : 

En espagnol, à part le h, toutes les lettres doivent être prononcées !  

 Les voyelles sont les mêmes qu’en français ( a, e, i, o, u et y) 

Mais le E se prononce « é » et le U « ou ». 

Exemples : Padre  se prononce  « padré » 

                  Subir se prononce « soubir » 

Les consonnes : elles se prononcent toute comme en français sauf : 

G :  G + A ou O se prononce « gu » comme dans gâteau ou gobelet. 

       G + E ou I se prononce comme le J espagnol.  

C'est la Jota espagnol son qui n'existe pas en français avec le J mais ressemble 

beaucoup à la façon dont nous prononçons le r, c'est dans la gorge que ça gratte. 

J :. C'est la Jota espagnol son qui n'existe pas en français avec le J mais 

ressemble beaucoup à la façon dont nous prononçons le r, c'est dans la gorge que 

ça gratte. 

CH : se prononce « tch »  ocho « otcho » 

Ll : formée de deux L, se prononce comme un Y  Llamo  « yamo » 

Ñ : appelé la niéta. Se prononce “gn” años  “agnos” 

R: il faut le rouler . 

V: se prononce comme un B  vivo   “bibo”  

S : comme dans “assiette” , il ne change pas de son contrairement au français. 

Z : comme un S zézayé , c’est-à-dire avec la langues entre les dents. 

 

 

 

 



3)L’accent tonique 

En espagnol, les mots qui ont plus d’une syllabe  et qui se terminent par une 

voyelle, un n ou un s ont un accent tonique sur l’avant dernière syllabe. 

C’est-à-dire , qu’on va la prononcer plus fort que les autres. 

Exemples : 

Pan (pain) : une seule syllabe  donc pas d’accent tonique  

Libro (livre) : Li /bro   , 2 syllabes  (avant dernière syllabe donc :accent tonique) 

Palabra: Pa / la / bra , 3 syllabes (avant dernière syllabe donc :accent tonique) 

L’accent tonique qui ne suit pas ces règles est écrit avec un accent aigu. 

Exemple : 

Tímido : Tí / mi / do  

 

  

 

  

 

 

 

 

 

 

 


